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The article is devoted to the issue of the colour names in linguistics. Achievements of the cognitive and historical colour names’ study and a new etymological and phonosemantical approach serve for the ground of the research. The advantages of the new approach are demonstrated by means of white colour names in Russian and Spanish. The research explores the semantic space of the BL-lexicon of two languages, establishes the Indo-European roots’ derivation and clarifies the universal evolutionary semantic regularities.
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Transformation of specialized corporate media in the traditional newspaper or magazine is the logical development of the market. The author considers the example of a typical case of changes in the model of the corporate newspaper. This type of printed periodicals has existed for many years, but due to the fundamental reform in the economy and its transition to market conditions it has changed significantly. It concerns publications, their forms, methods of presenting information and target setting, which affected in general the type of publication. Using specific examples the changes of the model of the corporate newspaper are considered.
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The article is devoted to the analysis of the syntactically bound construction of the English language functioning as a predicate in a sentence. This construction is one of the variations of syntactic phraseological units. As all the syntactic phraseological units, this construction is simultaneously connected with the syntactical and phraseological levels of the language. The peculiarity of this construction is partial loss of grammatical and semantic actuality of one of the components. The article examines the main features of the construction, its phrase-syntactic meaning, anomalies, confirming the praseological character of the unit.
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The article describes the potential property of a special discourse to influence the function of proper names (onims) as the lexical units within this discourse. The article also deals with the complex logical-linguo-culturological process whereby a proper name becomes the term. This linguistic phenomenon is analyzed on the example of the Anglo-American discourse of law, which is precedential by nature. In this study the proper names are considered as a productive element of terminalization in Legal English. The results obtained illustrate that Anglo-American legal discourse is a favorable medium for interminalization of proper names and generation of national-cultural borrowings.
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